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Ezekiel	38
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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	םֶ֖הָל		רֽמְָׁשמְִל	

֙	ןֹכִּה		ן֣כֵָהְו	 7

	תָיִ֥יָהְו	

	ךְֽתָּאִ	

	ךָיֶ֑לָע	

	םי֖בִּרַ	

	המָ֔רְַגֹותּֽ		י֥תֵכְּרְַי	

	ׁשּוכּ֥	
	טּופּ֖ו	

	יֵׁ֤שבְֻל	

	סרַָ֛פּ	 5

	ךָיֶ֑יָחְלבִּ	

	םיִׁ֗שרָָפּו	

	לכְָו	ָ	היֶ֔פַּגאֲ		תי֚בֵּ	

	תֹוב֖רָחֲ		םָֽלּכֻּ	

	םי֣סִּוס	

	םיִ֖חחַ	

	יֵׂ֥שְפֹתּ	

ֶליֵח	 	לכָּ		ךָ֜

	םיִ֣לָהקְִּנהַ	

	םי֥מִּעַ	

	לכְָו		ךֶָ֖לָהקְ	

	לכָּ		ויָ֑פַּגאֲ	

	ךְָ֔ל		התָּ֕אַ	

	ןֹופ֖צָ		תאְֶו	

ּג	 	רמֶֹ֚ 	ןֵ֥גמָ		עֽבָֹוכְו	6

ּנצִ		ןֵ֔גמָּו	 	הָ֣

	תאְֶו	

	לָ֥הקָ	֙	ברָ	

	י֥תִּתַָנְו	

	ךָ֨תְֹוא	

	ם֑תָּאִ		םָ֖לּכֻּ	

ָלּכֻּ	 ֙	לֹולכְמִ		ם֔

֩	יתִאצֵֹוהְו	

	ךָיתִּ֔בְבַֹוׁ֣שְו	 ֹר		ךְֶׁש֥מֶ		לֽבָתְֻו	4 	גֹוּ֔ג		איִׂ֕שְנ		ׁשא֖

ֹכּ	 	ה֥
	ר֖מַאָ	

	תָּ֔רְמַ֣אְָו	 3

	לאֶ	֙	גֹוּג	

	א֖בֵָּנִהְו		ויָֽלָע	

	ןבֶּ		םדָ֗אָ		םיִׂ֤ש	֙	ךָיֶ֙נָפּ	 2

	יָ֣נֹדאֲ		הִ֑והְי		יִ֤נְנִה	֙	ךָיֶ֙לאֵ	

	ל֑בָתְֻו	
	ךְֶׁש֣מֶ	

ֹר	 	איִׂ֕שְנ		ׁשא֖

ֹמאֵל	 	הָ֖והְי		י֥לַאֵ		רֽ

	ץרֶ֣אֶ		גֹו֔גמָּהַ	

	יִ֥הְיוַ		רבַדְ	 38.1
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	ל֥לְֹׁשִל		לָ֖לָׁש	 12
	םֶֽהָל	

	םִי֖תַָלדְּו		ןי֥אֵ	

	חטַ֑בֶָל	

	הָֽערָ	

	י֖בְֵׁשֹי	

ּ	ו֤לֲעַי	

	םי֥מִּעְַו	

	אּוה֗הַ	

	ךָיֶ֔פַּגאֲ	

֙	אֹובאָ		םיטִ֔קְֹּׁ֣שהַ	

	תבֶֶׁ֥שחֲמַ	

	תֹו֔זרְָפּ	

֖	תָּבְַׁשָחְו	

	םֹוּ֣יבַּ	

	לכְָו	

	הָ֣יָהְו	

֙	התָּאַ	

	הִ֑והְי	

	הֶ֑יְהֽתִּ	

ָלּכֻּ	֙	םיבְִׁשֹֽי		ןי֣אֵבְּ		המָֹ֔וח		חַירִ֥בְּו	 	ם֗

֙	הֶלֱעֽאֶ		לעַ		ץרֶ֣אֶ	

	לעַ		ךָבֶ֔בְָל	

	יָ֣נֹדאֲ	

	ץרֶ֖אָָה	

ֹכּ	 	ה֥ 10
	ר֖מַאָ	

	תֹוסּ֥כְַל	

	תָּ֗רְמַאְָו	 11

֙	םירִבָדְ	

	ךְֽתָֹוא	

	ןָ֛נָעכֶּ	

	םי֖בִּרַ	

	אֹוב֔תָ	

	ה֣אָֹּׁשכַּ	

	די֑מִתָּ	

֙	תָיִ֙לָעְו	 9

	ה֖בָּרְָחְל	

	םָֽלּכֻּ	

	רֶׁשאֲ	ּ	ו֥יָה	

	חטַ֖בֶָל	

	ל֔אֵרְָׂשִי	

ֶחמֵ	 	לאֶ		ץרֶ֣אֶ		תבֶ֣בֶֹוׁשמְ		ברֶ֗

	ירֵָ֣ה	

	אֹוב֣תָּ	

	םי֣מִָּימִ	 8

ּ	ובְׁ֥שָיְו	

	םיבִּ֔רַ		ל֚עַ	

	האָצָּ֔וה	

	םי֣מִּעַמֵ	

֙	איִהְו		םי֣מִּעַמֵ	

֙	תצֶ֙בֶּקֻמְ	

֮	םיבִּרַ	֒	דקֵָפּתִּ		תירִ֨חֲאַבְּ		םיִ֜נָּׁשהַ	
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	לעַ		י֣מִּעַ		ל֔אֵרְָׂשִי		ןָ֖נָעֽכֶּ		תֹו֣סּכְַל		ץרֶ֑אָָה	

	לָ֥הקָ	

֙	ךָמְֹוקֽמְּמִ	

ָלּכֻּ	 ֙	םיסִּוס		ם֔

	תָא֤בָּו	 	עדָֽתֵּ	15

	יָ֣נֹדאֲ	

	ללְֹׁ֖שִל	

	ר֖מַאָ	
ֹכּ	 	ה֥

	ןָ֔יְנקְִו	

	ךְ֑תָּאִ		י֤בֵכְֹר	

	חטַ֖בֶָל	

	םי֖בִּרַ	

	ל֛אֵרְָׂשִי	

	גֹו֔גְל	

	הֶ֣נקְמִ	

	םדָ֔אָ	֣	תָּרְמַאְָו	

֙	תחַ֙קַָל	

֙	תָיִ֙לָעְו	 	לֹודָּ֖ג		לִי֥חְַו		ברָֽ	16

	התָּ֕אַ		םי֥מִּעְַו	

	תבֶֶׁ֨שבְּ		י֧מִּעַ	

	ןֹו֔פצָ	

	םֹוּ֣יבַּ		אּוה֗הַ	

	ןבֶ	

ָהָזְו	 	ב֗

	א֣בֵָּנִה	

	ףסֶ֣כֶּ	

֙	ןכֵָל	 14

	תאֵׂ֣שָל	

	י֣תֵכְּרְַּימִ	

	הִ֑והְי		אֹו֣לֲה	

	לָ֥לָׁש		לֹודָּֽג	

	ךֶָ֑לָהקְ	

	ז֖בַּ		תְָּל֣הַקְִה	

	ׁשיִׁ֤שרְתַ	

ֹבָלֲה	 ֙	לָלָׁש		ה֣תָּאַ		אבָ֔		ז֥

	ןָ֔יְנקְִו		י֖בְֵׁשֹי	

	לעַ		תֹוב֣רָחֳ	

	ירֵ֨חֲֹסְו	

	הֶ֣נקְמִ	

	ןדָדְּ֠ו	

֙	הֶׂשֹע	

	ךָ֜דְָי	

ּ	ו֣רמְאֹי		ךְָ֔ל		ל֤לְֹׁשִלֲה	

	ץרֶֽאָָה	

	לכְָו	֙	ָהי֙רִֶפכְּ	

	רּובּ֥טַ	 	א֡בְָׁש	 13

	לאְֶו	֙	םעַ		ף֣סָּאֻמְ		םִ֔יֹוּגמִ	

	ז֑בַּ		ביִׁ֨שָהְל	

	לעַ	

ֹבָׁשֹונ	 	ת֗

ֹבָלְו	 	ז֣

3
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	לעַ		יֵ֣נְפּ		ה֑מָדָאֲָה	

	לכְָו		ׂ֙שמֶ֙רֶָה	

	רֶׁ֖שאֲ	

	הדֶָּׂ֗שהַ	

	םדָ֔אָָֽה	

ּיחְַו	 	תַ֣

ּ	וׁ֣שֲערְָו	 20

֙	הֶיְהִֽי	

	הֶ֥לֲעתַּ	

	הָ֣יָהְו	 18

	אּוה֗הַ	

	הִ֑והְי	

	םֶֽהיֵלֲע	

	לֽאֵרְָׂשִי	

	םאִ		א֣לֹ		םֹוּ֣יבַּ	

֖	ךָתְֹא	

	ם֖אְֻנ		יָ֣נֹדאֲ	

	אי֥בִָהְל	

	יתִּרְ֑בַּדִּ	

	םיִ֑נָׁש	

	ל֔אֵרְָׂשִי	

֙	לֹכְו	

	ףֹועְ֨ו		םִימַָּׁ֜שהַ	

	לעַ		המָ֔דָאֲָֽה	

֩	םָּיהַ	

	ׂש֣מֵֹרָה	

	יַ֡נָפּמִ		יֵ֣גדְּ	

	ל֖עַ		ת֥מַדְאַ	

	ׁשאֵבְ		י֖תִרָבְֶע	

	ת֣מַדְאַ	

	םֵ֖הָה	

	לעַ	
֙	גֹוג	

	אֹובּ֥	

	י֥תִאְָנקִבְּו	 19

	םי֥מִָּיבַּ	

	םֹוי֨בְּ	

	םי֛אִבְִּּנֽהַ	

	ׁשעַרַ֣		לֹודָּ֔ג	

	י֖תִמָחֲ		יִֽפּאַבְּ	

	אּוה֗הַ	

	ל֔אֵרְָׂשִי	

	םֹוּ֣יבַּ	

	םי֣מִָיבְּ		םיִ֗נֹומדְקַ	֙	דַיבְּ	֙	ידַבֲָע		י֣אֵיבְִנ	

	יָ֣נֹדאֲ	

	יתִֹ֗א		יִׁ֥שדְקִָּהבְּ	

ֹכּ		רמַ֞אָ	 	הֽ 17

	םִ֜יֹוּגהַ	

	גֹוּֽג	

	תעַדַּ֨	

	םימִָּ֜יהַ	

	הִ֗והְי		התָּאַֽהַ		אּוה֨		רֶׁשאֲ		יתִּרְבַּ֜דִּ	

	לעַ		יצִ֔רְאַ	֩	ןעַמְַל	

	םֶ֖היֵניֵעְל	

	תירִ֨חֲאַבְּ	

֛	ךָבְ	

	הֶ֗יְהֽתִּ	֙	ךָי֙תִֹואבֲִהוַ	
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ּ	וע֖דְָיְו	

ֹ	ותּֽאִ	

	רי֤טִמְאַ	

	םִ֣יֹוּג		םי֑בִּרַ	

	רֶׁ֥שאֲ	

	יֵ֖ניֵעְל	

	תירְִ֗פָגְו	

	םי֖בִּרַ	

	ׁש֣אֵ	

	יתְִּ֔עדַֹו֣נְו	

	םי֥מִּעַ	

	ׁשיבִָּ֜גְלאֶ	

	הָֽוהְי	

	לעְַו	

	יתְִּׁ֔שדִּקַתְִהְו	

	ויָ֔פַּגאֲ	

	יֵ֨נבְאְַו	

	לעְַו	

	יֽכִּ		יִ֥נאֲ	

֙	יתְִּלדִַּּגתְִהְו	 23

֩	ףטֵֹוׁש	

֙	ויָלָע	

ֹ	ותּ֖אִ		רבֶ֣דֶבְּ		םדָ֑בְּו		םֶׁשֶ֣גְו	

	הִ֑והְי		ברֶֶ֥ח	

	ה֖מָֹוח		ץרֶ֥אָָל	

	ברֶֶ֔ח		ם֖אְֻנ		יָ֣נֹדאֲ	

	תֹו֔גרֵדְמַּהַ		לכְָו	

	י֥תִּטְפְַּׁשִנְו	 	הֶֽיְהֽתִּ	22
	ויִ֥חאָבְּ	

	ׁשי֖אִ	

	ויָ֤לָע		לכְָל	֙	ירַָה	

	םירִָ֗הֶה	֙	ּולְפָֽנְו	

	יתִארָ֨קְָו	 	לֹופּֽתִּ	21

ּ	ו֣סרְֶהֶנְו	

5


